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YARGITAY DERGİSİ YAYIN İLKELERİ 

1. 1975 yılında yayın hayatına başlayan Yargıtay Dergisi (YD), 

“Hakemli Dergi” statüsünde üç ayda bir olmak üzere Ocak, Nisan, 

Temmuz ve Ekim aylarında yayımlanır. 

2. Dergide hakemli ve hakemsiz makalelere birlikte yer verilir. 

Hakemli olarak yayınlanmasına karar verilen makalelerin hakemli 

olduğu dergide ayrıca gösterilir. Hakemsiz makalenin yayınlanıp ya-

yınlanmayacağına Yayın Kurulu karar verir. 

3. Derginin amacı; hukuki konularda bilimsel çalışmalar yayım-

lamaktır. 

4. Yazıların; özgün, başka bir yerde yayımlanmamış veya ya-

yımlanmak üzere gönderilmemiş olması gerekir. 

5. Yayımlanan makaleden kaynaklanan her türlü sorumluluk ya-

zara aittir. 

6. Makale, bilgisayar ortamında Microsoft Word programında 

yazılır. 

7. Makale, bilimsel bir çalışma niteliğini taşıyamayacak ölçüde kı-

sa ya da makale formatının sınırlarını aşacak şekilde uzun olmamalıdır. 

8. Derginin yazı dili esas olarak Türkçe olmakla birlikte, dergide 

yabancı dilde yazılara da yer verilir. Yazı, Türkçe veya yabancı diller-

den herhangi birinde yazılmış olsa dahi 13 kelimeyi aşmayan “başlık”, 

150-350 kelime arası “öz (abstract)” ve 5-8 kelime arası “anahtar ke-

limelerin (keywords)” bulunması gerekir. Makalenin adı, “öz”ü, anah-

tar kelimeleri, keywords ve abstract bilgileri Türkçe ve İngilizce ola-

rak makale ile birlikte yer alır. Bu bilgiler sırasıyla yazının başına ek-

lenip, Türkçe veya İngilizce olarak yazarları tarafından makale ile 

birlikte gönderilir. 

9. Yazar, adı ve soyadını, unvanını, görev yaptığı kurumu, ileti-

şim adresini, telefonu ile mutlaka e-mail adresi ve ORC kimlik numa-

rasını (ORCID) çalışmasının başına ekleyeceği üst kapak sayfası ile 

birlikte bildirmelidir. Makaleyi gönderen yazarın ismini ve ORC kim-

lik numarasını (ORCID) yazmaması/unutması durumunda makalesi 

yayımlanmayacaktır. Makale, A4 boyutunda birinde yazara ilişkin 



 

 

bilgileri içeren kapak sayfası bulunan, diğerinde bulunmayan iki nüs-

ha halinde gönderilir. Yazı, ana metinde 1,5 satır aralığı ile 12 punto; 

dipnotlarda tek satır aralığı ile 10 punto kullanılarak Times New Ro-

man, normal stil karakterinde yazılmalı, metin iki yana yaslanmalı, 

sayfanın tüm kenarlarında 2,5 cm boşluk bırakılmalıdır. Başlık ve alt 

başlıklar dışında koyu (bold) yazı karakteri kullanılmamalıdır. 

10. Dipnotlar sayfa altında gösterilir ve numaraları noktalama işa-

retlerinden sonra kullanılır. Dipnotta kaynak verilirken yazarın soyadı ve 

adının sadece baş harfleri büyük olur. Verilen kaynak kitap ise kitabın 

adı, kitabın basıldığı yer, basım yılı ve atıf yapılan sayfa numarası sırası 

ile verilir. Verilen kaynağın makale olması halinde ayrıca, makale adı çift 

tırnak içine alınır. Ancak makalenin yer aldığı eserin basım yeri ve tarihi-

nin yazılması gerekmez. Verilen kaynak internet dokümanı ise makale 

yazarının soyadı adı, makale adı, dergi adı ve sayısı, hangi tarihte ve han-

gi siteden erişildiği bilgilerine sırası ile yer verilir. Tüm göndermeler ya-

zarın soyadı yazılarak yapılır. 

Kitap için örnek: Yılmaz, Ejder: Hukuk Muhakemeleri Kanunu 

Şerhi, Ankara 2012, s.28. 

Makale için örnek: Demir, Mehmet: “Hâkime Hukuki Sorum-

luluğu Nedeniyle Açılan Tazminat Davası”, (AÜEHFD, C.VII, 

S. 2003/3-4, s.805-861), s.826. 

İnternetten alınan doküman için örnek: Albayrak, Hakan: 

Tasarrufun İptali Davalarında Yargıtay Tarafından Kabul Edilen Özel 

Dava Şartları, Ankara Üniversitesi Hukuk Fakültesi Dergisi, 

S.2015/4(64), 11.03.2016 tarihinde http://dergiler.ankara.edu.tr/ 

dergiler/38/2071 /21478.pdf adresinden erişildi. 

Gönderme örnek: Yılmaz, s.20. 

11. Makale sonunda “kaynakça” bulunmalıdır. Kaynakça; metin 

içindeki ilk (tam) atıflar, “yazarın soyadı, adı” şeklindeki alfabetik 

düzene uyularak düzenlenir. 

Örneğin: Yılmaz, Ejder: Hukuk Muhakemeleri Kanunu Şerhi, 

Ankara 2012. 

Demir, Mehmet: “Hâkime Hukuki Sorumluluğu Nedeniyle Açı-

lan Tazminat Davası”, (AÜEHFD, C.VII, S. 2003/3-4, s.805-861). 



 

 

12. Makalede “anlatım planı”na veya “içindekiler”e yer verilmez. 

13. Makalede yer alan kısaltmalara ilişkin cetvel metnin sonun-

da yer almalıdır. 

14. Makale yayımlanmak üzere dergi@yargitay.gov.tr adresine 

e-posta ile gönderilir. 

15. Yazarların dergiye gönderdikleri yazılarının denetimini 

yapmış oldukları ve bu haliyle “basıla” verdikleri kabul edilir. Bilim-

sellik ölçütlerine uyulmadığı ve olağanın üzerinde yazım yanlışlarının 

tespit edildiği yazılar, Yayın Kurulu tarafından geri çevrilir. Makale, 

Yargıtay Dergisi yayın ilkelerine uygun değilse reddedilir. Reddedilen 

yazılar yazarına iade edilmez. Yayın Kurulunun izni olmadıkça ha-

kemlik sürecine başlandıktan sonra makale geri çekilemez, başka yer-

de yayınlanamaz. 

16. “Kör hakemlik” sistemi uyarınca, kapak sayfası olmayan 

makale nüshası hakemlere gönderilir. Yazara yazının hangi hakeme 

gönderildiği konusunda bilgi verilmez. Yazının yayımlanması hakem-

ler tarafından uygun bulunmadığı takdirde durum yazara bildirilir. 

Hakem raporları esaslı düzeltme içeriyorsa; rapor, hakem adı belirtil-

meksizin yazara gönderilir. Yazar, sadece belirtilen düzeltmeler çer-

çevesinde değişiklikler yapabilir. Bu düzeltmeler yazar tarafından 

kabul edilip, işlenmesi ve hakemler tarafından uygun görülmesi koşu-

luyla makale yayımlanır. Hakemlerin raporlarının olumsuz olması 

durumunda tekrar bir hakem incelemesi yapılmaz. 

17. Yazarlara ve hakemlere 23 Ocak 2007 tarih ve 26412 sayılı 

Resmi Gazete'de yayımlanan “Kamu Kurum ve Kuruluşlarınca Öde-

necek Telif ve İşlenme Ücretleri Hakkında Yönetmelik” çerçevesinde 

telif ve hakem ücreti ödenir. Yazılar yayımlanmak üzere kabul edildi-

ği takdirde, elektronik ortamda tam metin olarak yayımlamak da dahil 

olmak üzere tüm yayın hakları Yargıtay Dergisi'ne aittir. Yazarlar telif 

haklarını Yargıtay Dergisi’ne devretmiş sayılır. Elektronik yayım için 

ayrıca telif ücreti ödenmez. 

18. Yayımlanan makalenin yazarına üç adet, hakemlere birer 

adet dergi gönderilir. 



 

 

19. Dergide çeviri eserlere, kitap ve karar incelemelerine, mev-

zuat değerlendirmeleri ile bilgilendirici notlara da yer verilir. Bu tür 

yazılar hakeme gönderilmeyip, Yayın Kurulu kararı ile yayımlanır. 

20. Makalenin yayımlanması için en az iki hakemin kabulü, ha-

kem raporları arasında çelişki olması halinde editörün görüşü doğrul-

tusunda veya üçüncü bir hakem raporu alındıktan sonra Yayın Kuru-

lu'nun onayı gerekir. 

21. Makale geliş tarihine göre kayıt altına alınarak, sıra numara-

sı verilir. 

22. Dergiye yayınlanmak üzere makale gönderen yazar yukarı-

daki yayın ilkelerini kabul etmiş sayılır. 

 



 

 

JOURNAL OF THE COURT OF CASSATION (JCoC) 

EDITORIAL PRINCIPLES 

1. Published since 1975, the Journal of the Court of Cassation 

(JCoC) is a quarterly “peer-reviewed” periodical issued in January, 

April, July and October. 

2. JCoC includes peer-reviewed and non-peer-reviewed articles. 

Manuscripts designated for publication through peer-review shall be 

indicated as such in the Journal. The Editorial Board shall decide 

whether a non-peer-reviewed article will be published or not. 

3. JCoC’s purpose is to publish scientific works on law. 

4. Manuscripts must be original, not have been published or 

submitted for publication elsewhere. 

5. Author(s) shall have all liabilities arising from the published 

article. 

6. The manuscript shall be typed in Microsoft Word software. 

7. The manuscript must not be too short for a scientific study or 

too long to exceed the limits of the article format. 

8. While JCoC’s publication language is essentially Turkish, it 

shall accommodate articles in foreign languages as well. The article, 

whether in Turkish or in any foreign language, must have a “title” not 

exceeding 13 words, an “abstract” of 150 to 350 words, and 5 to 8 

“keywords”. The title, abstract and keywords of the article shall be 

included in the manuscript in Turkish and English together. Such 

information shall be inserted in the beginning of the article in the said 

order, and submitted in Turkish or in English along with the 

manuscript by the author(s). 

9. The author must indicate his/her full name, title, affiliated 

organization, contact address and telephone, and absolutely, e-mail 

address and ORCID ID number in the top cover page added to the 

beginning of the manuscript. The article will not be published if s/he 

forget/does not write the name of the author and the ORCID ID 

number. The manuscript shall be submitted in two copies each in A4 

size paper, one having the cover page with author information, the 



 

 

other with no author information. The manuscript shall be typed in 

normal style, justified, Times New Roman 12 font size with 1.5 line 

spacing in the main text, and 10 font size, single spaced in the 

footnotes; page margins 2,5 cm all around. Bold font should not be 

used except in the title and subtitles. 

10. Footnotes shall be placed at page bottom, and marking 

numbers inserted after punctuation marks in the text. When providing 

references in the footnote, only the initial letters of the author’s last 

name and given names shall be capitalized. Where a book is 

referenced, the referencing shall include the title, place of print, year 

of print and referred page of the book in the order herein. Where an 

article is referenced, the title of the article shall be quoted in double-

quotation marks. However, it is not necessary to include the place of 

print and the date of the work in which the article appeared. Where the 

reference source is from the Internet, the following information shall 

be furnished in the following order: last name and given names of the 

author, article title, Journal title and issue, date of access and website 

address. All citations shall mention the author’s last name. 

Example of book reference: Yılmaz, Ejder: Hukuk 

Muhakemeleri Kanunu Şerhi, Ankara 2012, p.28. 

Example of article reference: Demir, Mehmet: “Hâkime 

Hukuki Sorumluluğu Nedeniyle Açılan Tazminat Davası”, 

(AÜEHFD, Vol VII, No 2003/3-4, p.805-861), p.826. 

Example of Internet reference: Albayrak, Hakan: Tasarrufun 

İptali Davalarında Yargıtay Tarafından Kabul Edilen Özel Dava 

Şartları, Ankara Üniversitesi Hukuk Fakültesi Dergisi, No 2015/4(64), 

accessed on 11.03.2016 at http://dergiler.ankara.edu.tr/dergiler/38/ 

2071/21478.pdf. 

Example of citation: Yılmaz, p.20. 

11. The manuscript should have a “references section” at the 

end. It is organized with respect to the alphabetical order of “author’s 

surname, first name”. 

For example: Yılmaz, Ejder: Hukuk Muhakemeleri Kanunu 

Şerhi, Ankara 2012. 



 

 

Demir, Mehmet: “Hâkime Hukuki Sorumluluğu Nedeniyle Açılan 

Tazminat Davası”, (AÜEHFD, Vol VII, No 2003/3-4, p.805-861). 

12. “Contents” and “narrative plan” are not included in the 

article. 

13. The “Abbreviations Chart” should be placed at the end of 

the text. 

14. The manuscript submitted for publication shall be 

communicated by e-mail to: dergi@yargitay.gov.tr 

15. It shall be assumed that the manuscripts submitted by 

authors to the Journal have been checked and submitted “for print as 

is”. Manuscripts that are identified as non-conforming to the scientific 

criteria and having more spelling errors than usual shall be returned by 

the Editorial Board. Where the manuscript fails to comply with the 

editorial principles of the Journal of the Court of Cassation, it shall be 

rejected. Rejected manuscripts shall not be returned to the author. 

Unless it is allowed by the Editorial Board, the article cannot be 

withdrawn and published elsewhere after the refereeing process has 

started. 

16. Pursuant to the “double blind peer review” system; the copy of 

the manuscript without the cover page shall be communicated to the 

reviewers. No information on reviewers shall be furnished to the author. 

Where the reviewers do not approve the manuscript for publication, this 

shall be notified to the author. Where the reviewers’ report calls for major 

revision(s), such report shall be communicated to the author without 

indicating the identity of reviewers. The author may make changes only 

in the context of the requested corrections. The manuscript shall be 

published provided that such corrections be accepted, inserted by the 

author and approved by the reviewers. Where the reviewers’ report is 

negative, no further review shall be undertaken. 

17. Authors and reviewers shall be paid copyright fees and 

reviewing fees respectively on the basis of the “Regulation on 

Copyright and Processing Fees Payable by Public Entities” published 

in the Official Gazette of 23 January 2007 issue 26412. Where the 

manuscripts are accepted for publication, all publication rights shall be 



 

 

owned by the Journal of the Court of Cassation including full-text 

publication in electronic media. Authors shall be considered to have 

transferred their copyright to the Journal. No further royalties shall be 

paid for electronic publication. 

18. Three copies of the Journal that contains the published 

article shall be sent to the author, and one each to the reviewers. 

19. The Journal includes translated works, book and decision 

reviews, informative notes on legislative reviews as well. Such works 

shall not be directed to reviewers; they will be published by a decision 

of the Editorial Board. 

20. The manuscript requires approval by at least two reviewers 

for publication; where the reviewers’ reports fail to concur, the 

approval of the Editorial Board shall be required upon the Editor’s 

opinion or after obtaining a third reviewer’s report. 

21. Manuscripts shall be recorded and numbered in the order of 

receipt. 

22. Authors who submit manuscripts to the Journal for 

publication shall be deemed to have agreed to the editorial principles 

herein. 
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TIBBİ UYGULAMA HATALARI NEDENİYLE AÇILAN 

TAZMİNAT DAVALARINDA İSPAT PROBLEMİ 

THE PROOF PROBLEM IN COMPENSATION CASES 

DUE TO MEDICAL MALPRACTICE 

 

Prof. Dr. Dr. h.c. Hakan HAKERİ 

 

ÖZ 

Tıbbi uygulama hataları nedeniyle açılan tazminat davalarında, 

tarafların olayı farklı yansıtmaları nedeniyle, ispat problemleri 

çıkabilmektedir. Konuya ilişkin özel bir düzenleme bulunmamaktadır. 

O nedenle, gerek özel hukukta ve gerekse ceza hukukunda genel ispat 

kurallarının uygulanması gerekir. Bununla beraber tazminat 

sorumluluğunda ispata ilişkin bazı prensipler öğreti ve uygulama 

tarafından geliştirilmiştir. Bu çalışmada genel olarak ve bu prensipler 

esas alınarak, uygulamada ortaya çıkan ispat sorunlarının nasıl 

çözüleceği ayrıntılı olarak ele alınmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Tıbbi Uygulama Hataları, Malpraktis, İspat 

Sorunu, İspat Kuralları, İspat Vasıtaları, İspat Yükü, İfadeye Karşı İfade 

ABSTRACT 

In cases of medical malpractice, evidence problems may arise 

because the parties reflect the event differently. There is no special 

regulation on the subject in Turkish law. Therefore, general evidence 

rules should be applied in both private and criminal law. However, 

some principles of proof in compensation cases have been developed by 

doctrine and practice. In this study, I discussed the evidence problems 

in general and based on these principles in malpractice cases. 
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COVİD-19 SALGIN HASTALIĞI SÜRECİNDE SANIĞIN 

SAĞLIKLI BİR ORTAMDA YARGILANMA HAKKI 

THE RIGHT OF THE DEFENDANT TO BE TRIED 

IN A HEALTHY ENVIRONMENT DURING 

THE COVID-19 EPIDEMIC 

 

İbrahim Ethem SEZER1 

 

ÖZ 

Sanığın sağlıklı bir ortamda yargılanma hakkı, ceza yargılama-

sına muhatap olan sanığın yargılama sırasında bulunduğu, adliye bina-

sı, duruşma salonu gibi fiziksel mekânların temiz olmasını gerektirir. 

Tüm dünyada ve ülkemizde yaşanan covid-19 salgın hastalığı, sanığın 

sağlıklı bir ortamda yargılanma hakkının önemini ortaya koymuştur. 

Söz konusu hak gereğince, adalet hizmetlerinden sorumlu idare ve 

ceza muhakemesi süjeleri, sanığın bulunduğu fiziksel mekânların te-

mizliğine özen göstermekle yükümlüdür. Aksi bir durumda sanık, 

sağlıklı bir ortamda yargılanma hakkının kusurlu bir şekilde ihlal 

edilmesi sebebiyle, gördüğü zararların tazmin edilmesini idaren talep 

edebilecektir. Zararı tazmin eden idare, zarar görene ödediği tazmina-

tı, zarara sebep olan kusurlu adliye çalışanı, kolluk personeli, Cumhu-

riyet savcısı ve hâkimlerden talep edecektir. 

Sanığın sağlıklı bir ortamda yargılanma hakkının adil yargılan-

ma hakkı kapsamında da değerlendirilmesi gerekir. Nitekim sağlıklı 

bir ortamda yapılmayan yargılamanın adil olduğundan ve sanığın ken-

disini gerektiği gibi savunabileceğinden bahsedebilmek mümkün de-

ğildir. Mevcut anayasal ve yasal düzenlemelerin salgın döneminde, 

sanık ve özgürlükler lehine yorumlanarak uygulanması ile sanığın 
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sağlıklı bir ortamda yargılanma hakkını temin etmek mümkündür. 

Anahtar Kelimeler: Covid-19, salgın hastalık, sanık, sağlık 

hakkı, adil yargılanma hakkı. 

ABSTRACT 

The right of the accused to be tried in a healthy environment 

requires that the physical places such as the courthouse and the 

courtroom where the accused is present during the trial must be clean. 

The covid-19 epidemic disease experienced all over the world and in 

our country has revealed the importance of the right of the accused to 

be tried in a healthy environment. In accordance with this right, 

administrative and criminal procedure subjects responsible for justice 

services are obliged to pay attention to the cleanliness of the physical 

spaces where the accused is located. Otherwise, the accused may 

demand compensation from the administration for the damages he has 

suffered due to the faulty violation of his right to a trial in a healthy 

environment. The administration that compensates the damage will 

demand the compensation paid to the injured person from the faulty 

court employee, law enforcement personnel, public prosecutor and 

judges who caused the damage. 

The right of the accused to be tried in a healthy environment 

should also be evaluated within the scope of the right to a fair trial. As 

a matter of fact, it is not possible to say that the trial that is not held in 

a healthy environment is fair and that the accused can defend himself 

properly. It is possible to ensure the right of the accused to be tried in 

a healthy environment by interpreting and applying the current 

constitutional and legal regulations in favor of the accused and 

freedoms during the epidemic period. 

Keywords: Covid-19, epidemic disease, accused, right to 

health, right to fair trial. 



 

 

BORÇLU TEMERRÜDÜNDE İHTAR 

NOTICE OF OBLIGOR’S DEFAULT 

 

Kenan BAŞKURU 
 

ÖZ 

6098 sayılı Türk Borçlar Kanunu’na göre borçlu temerrüdü, Ka-

nunun ikinci ayrımında, borçların ifa edilmemesinin sonuçları başlığı 

altında ele alınmıştır. Başka bir ifadeyle borçlu temerrüdü, bir tür bor-

ca aykırılık olarak düzenlenmiştir. Borçlu temerrüdü için Kanunda, 

borcun muaccel olması ve alacaklının ihtarı aranmış, salt borcun talep 

edilebilir olması ise yeterli görülmemiştir. Kural olarak borçlunun 

temerrüdü için ihtar gerekse de yine Kanun bu kurala birtakım istisna-

lar getirmiş, vadenin taraflarca belirlendiği haller ile haksız fiilden 

doğan istemler ve sebepsiz zenginleşmenin iadesinde borçlunun te-

merrüdü için ihtar aranmamıştır. Böylece borçlu ile alacaklının men-

faatleri dengelenmiştir. Bu çalışmada temerrüt halinin borçlu bakı-

mından ciddi sonuçları bulunması karşısında, temerrüt ihtarı kavramı 

ile borçlunun temerrüde düşmesi için ihtara gerek olmayan haller in-

celenecektir. Bu kapsamda; geçerli bir ihtarın unsurları üzerinde de-

ğerlendirmeler yapılacak, ihtar niteliğini haiz başkaca iş ve işlemlere 

değinilecektir. Çalışmanın son bölümünde ise borçlu temerrüdü için 

ihtara gerek olmayan haller ele alınacaktır. Borçlu temerrüdünün so-

nuçları ise bu çalışmada inceleme dışı bırakılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Borçlu Temerrüdü, Temerrüt İhtarı, İhtar, 

İhtar Niteliğindeki İşlemler, İhtarın Geçerliliği. 

ABSTRACT 

In the Turkish Code of Obligations numbered 6098, the obligor's 
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default is regulated under the heading of the consequences of non-

performance in the second distinction of the Law. In other words, 

obligor’s default is regulated as a kind of breach of debt. In order for 

the obligor to default, the Law requires that the debt be due and the 

creditor's warning is sought. So the debt can be claimed is not 

considered sufficient for default. Although the rule requires a warning 

for the obligor’s default, the Law has brought some exceptions to this 

rule. In cases where the maturity is determined by the parties, claims 

arising from tort and unjust enrichment no notice is sought for the 

obligor’s default. Thus, the interests of the obligor and creditor are 

balanced. In this study, in the face of the serious consequences of 

obligor’s default, the concept of notice of default and situations that 

do not require a notice will be examined.  In this context, evaluations 

will be made on the elements of the notice of default and other works 

and transactions similar to the notice of default will be mentioned. The 

results of the obligor’s default are excluded from this study. 

Keywords: Obligor’s Default, Notice, Default Notice, Validity 

of Notice, Actions Similar to Notice. 
 



 

 

İŞ KAZASI VE MESLEK HASTALIĞI NEDENİYLE 

SOSYAL GÜVENLİK KURUMUNUN RÜCU ALACAĞINDA 

KUSURUN BELİRLENMESİ 

DETERMINATION OF FAULT IN THE RECOURSE CLAIM OF 

SOCIAL SECURITY INSTITUTION DUE TO WORK ACCIDENT 

AND OCCUPATIONAL DISEASE 

 

Halil ÖZDEMİR2 

 

ÖZ 

5510 sayılı Kanunda Sosyal Güvenlik Kurumunun işveren ve 

üçüncü kişilerden rücu alacağı kusur sorumluluğu olarak 

düzenlenmiştir. Bu nedenle iş kazası ve meslek hastalığında işveren ve 

üçüncü kişilerin rücuya konu sorumluluk miktarlarının 

belirlenmesinde kusurlarının aidiyet ve oranının tespiti gerekmektedir. 

Kurumun rücu alacağında işveren ve üçüncü kişilerin kusurlarının 

belirlenmesi farklı yasalara ve kriterlere bağlıdır. Kusurun 

belirlenmesi bilirkişi aracılığı ile yapıldığı gibi zararlandırıcı olayda 

mücbir sebep ve kaçınılmazlığın da dikkate alınması gerekmektedir. 

Ayrıca caza mahkemesi kararlarında kesinleşen maddi olgunun da 

dikkate alınması gerekmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Sosyal Güvenlik Kurumu rücu alacağı, 

kusur sorumluluğu, mücbir sebep, kaçınılmazlık, bağışlanamaz kusur, 

ağır kusur, kaçınılmaz maluliyet, bilirkişi kusur raporu, ceza mahkemesi 

kararlarının bağlayıcılığı, haksız tahrik indirimi, hatır taşımacılığı. 

ABSTRACT 

Recourse claim of the Social Security Institution from the 
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employer and third parties is regulated as fault liability in the Law No. 

5510. For this reason, in work accident and occupational disease 

determination of  the amount of liability and fault rate is necessary in 

identifying the liability amounts related to the recourse by the 

employer and the third parties. Determining the faults of the employer 

and third parties in the recourse claim of the institution depends on 

different laws and criteria. As well as the determination of the fault is 

done through the expert, the force majeure and inevitability must also 

be taken into account in the damaging case. Also, the material fact that 

has been finalized in the decisions of the criminal court must be 

considered. 

Keywords: Social Security Institution, recourse claim, fault 

liability, force majeure, inevitability, inexcusable fault, gross fault, 

inevitable disability, expert fault report, bindingness of criminal court 

decisions, unfair provocation discount, giving a lift. 



 

 

TÜRK CEZA HUKUKUNDA TEKERRÜR ve 

MÜKERRİRLERE ÖZGÜ İNFAZ REJİMİ 

EXECUTION SYSTEM FOR THE RECIDIVISM AND 

REPEAT OFFENDERS IN TURKISH PENAL CODE 

 

Osman ATALAY 

 

ÖZ 

İlk defa suç işleyen sanık ile daha önceden bir veya birden fazla 

suç işleyen mükerrir sanığın, toplum açısından gösterdikleri tehlikelilik 

aynı oranda ve boyutta değildir. Bu nedenle her ceza kanununda ilk 

defa suç işleyen kişilere nazaran mükerrir suçlular hakkında, daha ağır 

cezai yaptırımlar veya bu kişiler hakkında daha özel ve sıkı infaz rejim-

leri öngörülmüştür. Tekerrür(mükerrirlik), eski 765 Sayılı TCK’nın 81. 

Maddesinde, “cezada artırım nedeni” olarak düzenlenmiş iken, yeni 

5237 Sayılı TCK.’nın 58. Maddesinde, cezada artırım nedeni değil, in-

faz aşamasında dikkate alınması gereken bir “infaz rejimi” olarak dü-

zenlenmiştir. Tekerrür hükümlerinin uygulanabilmesi için, önceki 

mahkûmiyetin kesinleşmesi aranmış, ancak tekerrüre ilişkin sürelerin 

işlemeye başlaması açısından önceki mahkûmiyetin infaz edilmiş olması 

şartı aranmıştır. Mükerrir kişinin infazının ve denetimli serbestlik ted-

birlerinin nasıl ve ne şekilde yapılacağı da yeni 5275 Sayılı 

CGTİHK.’nun 108. Maddesinde düzenlenmiştir. Bu makalede, teker-

rür(mükerrirlik), uygulanma şartları, ertelenmiş cezada tekerrür, ikinci 

kez mükerrirlik, mükerrirlerde denetim süresi, tekerrür ve mükerrirlere 

özgü infaz rejiminin uygulanması Yargıtay kararları ışığında incelen-

meye çalışılmıştır. Ayrıca mükerrirlere özgü infaz rejiminde müddet-

name hesaplamaları örneklerle açıklanmıştır. Mükerrirlikle ilgili uygu-

lamada karşılaşılan sorunlar ve çözüm önerileri belirtilmiştir. 
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Anahtar Kelimeler: İnfaz, Mükerrirlik, Tekerrür, Denetim 

Süresi. 

ABSTRACT 

The danger posed for the society by the defendant who has 

committed a crime for the first time is not of the same amount and rate 

with the repeat offender who has committed one or more than one 

crime before. For this reason, in every criminal law when compared to 

the first time offenders, for repeat offenders severer criminal sanctions 

or more specific and strict execution systems are envisaged. While in 

the Article 81 of the Obsolete Turkish Penal Code No 765, repeat of the 

offence (recidivism) regulated as the reason to increase penalty, in the 

new Turkish Penal Code No 5237 in the Article 58 it is regulated as a 

system of execution necessary to be considered not as the reason to 

increase penalty. For the recidivism provisions to be enforced, prior 

conviction required to be sentenced; however, in terms of the periods 

regarding the repeat offending to be started the condition that the prior 

conviction should have been executed is requisite. How and in what 

way the execution of the repeat offender and probation measures will be 

carried out are regulated in Article 108 of the new CGTIHK (Law on 

The Execution of Sentences and Security Measures). In this paper, 

recidivism (repeat offending), enforcement conditions, recidivism in 

suspended sentence, second time repeated offending, supervision period 

of repeat offenders, enforcement of the execution system for the 

recidivism and repeat offenders are tried to be analyzed  in the light of 

Court of Cassation decisions. Also, calculation of the legal status 

summary is explained with examples in the execution system specific to 

repeat offenders. Issues that are faced regarding the enforcement of 

repeat offending and offers for solutions to them are specified. 

Keywords: Execution, Repeat Offending, Recidivism, 

Supervision Period. 



 

 

VAKIF MALLARINA KARŞI SUÇ İŞLEYENLERİN TÜRK 

CEZA KANUNU UYGULAMASINDA HUKUKİ STATÜLERİ 

THE LEGAL STATUS OF THOSE WHO COMMITTED 

AGAINST FOUNDATION PROPERTY IN THE 

IMPLEMENTATION OF TURKISH CRIMINAL LAW 

 

İhsan AKÇİN3 

 

ÖZ 

Türk Kanunu Medenisinin yürürlüğe girmesinden önce ve sonra 

kurulan vakıfların tüzel kişilik kazanmaları, mütevelli heyetinde veya 

organlarında görev yapan üyeleri ile diğer personelinin görevleri 

nedeniyle zilyetliği kendilerine devredilmiş olan veya koruma ve 

gözetimiyle yükümlü oldukları vakıf mallarını zimmetlerine 

geçirmeleri halinde “kamu görevlisi” dolayısıyla eylemlerinin, diğer 

koşulları da taşıması durumunda 5237 sayılı TCY’nın 247. 

maddesinde düzenlenen zimmet suçunu oluşturup oluşturmadığının 

incelenmesine ilişkindir. 

Anahtar Kelimeler: Vakıflar, Kamu Görevlisi, Türk Kanunu 

Medenisinin yürürlüğe girmesinden önce ve sonra kurulan vakıflar, 

Zimmet Suçu. 

ABSTRACT 

Due to the fact that foundations established before and after the 

entry into force of the Turkish Civil Code, acquire legal personality, 

members of the board of trustees or organs and other personnel, 

transfer of actual posession or examining whether the actions of a 

"public official" in case they embezzle the foundation properties that 
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they are obliged to protect and monitor, if they also meet the other 

conditions, constitute the crime of embezzlement regulated in Article 

247 of the Turkish Criminal Code numbered 5237. 

Keywords: Foundations, public officer, Foundations established 

before and after the entry into force of the Turkish Civil Code, 

embezzlement. 

 

 


